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conocimiento deLo siguiente se publica para
aquellos á quienes pueda interesar.

trará al mismo tiempo, mas de nn elector, ni mas de
cinco entrarán á un mismo tiempo en el local de las
votaciones.

Será ilegal toda reunión de más de diez personas
á una distancia de cincuenta metros de un Colegio
electoral. - -

4 El Colé crio electoral tendrá que estar separado

letter the 5th instant, requesting information as to
how totreat goods liquors, &, brougbt to Bórto Rico
for íoreign Consrls. " r

In reply thereto I have to state that mprchandise
imported into this country by foreign wmsuls is not
admitted to entry as such free of duty. Article 324 oí
the Customs Regulations as amended by Circular no.
131 of 1898 reads as folios s :

' ' ' ' -

" All applications for free entry opVjicles import-
ed for the personal of family use of í-i-

ign íninisters
and chargés d'affairs must be made throtigh the
Department of State, stating the number ófpackages,
describing their contents, and naming the vessel , or
vehicle in which they were imported, and the person
to whom delivery is to be made ; where upon, the
Secretary of the Treasury will instruct the Collector
to deliver free of duty, such packages as correspond
rith the statement."

por lo menos cincuenta metros de cualquier lugar
donde se vendan licores espirituosos. & la mesa, ni
el lugar de las votaciones 'podrá usarse para ninguna
otra cosa sino para los efectos de la elección el dia de
las votaciones. .

o rA arreglo e instalación üe los uoiegios se
efectuará con tujeción al diagrama (croquis) que se

Departamento de la Guerra.

Oficina del Subsecretario.

Washington, ,
D. O., Mayo 26, 1899.

t

Señor :

Tengo el honor do acusarle recibo de la suya lecha
29 del mes próximo pasado, llamándome la atención á
la partida 361, página 76 del Arancery Ordenanzas de
Aduana para Puerto-Ric-o, respecto á los libros, ma-
pas ó instrumentos científicos, y expresando su opinión
que estos artículos deben admitirse libres de derecho
solo cuando se importen directamente por las Escuelas
y no por medio de Comerciantes que obtienen con
éllos una utilidad.

En contestación debo manifestarle que éste Depar-
tamento concuerda con U. en la interpretación que le
ha dado á la referida partida.

Muy Respetuosamente,
(Fmdo ) G. D. Meiklbjoiix,
Subsecretario do la Guerra.

Captain A. Jas Buchanan,
'

Collector of Customs for Porto Rico,
San Juan, Porto Rico.

acompaña, tolerándose alguna alteración exigida por
las condiciones del local ojonde se establezca. - :

(Continuará).

Custom House, San Juan, Porto Rico.

C 430 War Department.

"Their baggage and effeets, and any package
bearing the government official seal, will be delivered
without examination. This privilege is not accorded
to Consuls?

"On the arrival of packages addressed to di-plom- atic

agents of foreign nations, Collectors will
take charge thereof, notify the Secretary, and await
instructions."

' Very respectfully.
(sgd) G. D. MEIKLEJOHN,

Asisstant Secretary oí War.
Crptain James A Buchanan,

Collector of Custams íor Porto Rico,
San Juan, Porto Rico.

Custom House, San Juan, P. R.
June 13, 1899.

Office of the Assistant Secretary

Washington, D. 0. May, 1899.
Sr.

I have the honor to acknowledge receipt of your
communication of the 8th instant, requesting informa-tio- n

as to the duty on goods ín bond in Porto Rico.
In reply thereto I.have to state that duty should

be chareed at thé ratés préváilinc: át the time oí
withdrawal by analogy to section 33 oí the tariff act

The followings is published fort the information
and guidance of all whom it may concern :

Custom House, San Juan, P. R.
June 13, 1899.

To all Collectors :

Beer glasses, pictures in frames, inatoh boxes,

The foregoing letter is published for the
of all whom it may concern.

Major, 15th U. S. Infantry,
Collector & Treasurer of Porto Rico.

oí u oí. iiiis .couuiry, Tvmon ís as iouows : r

.'íh'át oú áhd 'áfter ths day
' hen tbis act shall

go intbéfFect, all goods, atares aid inerchandise
previoussly imported, for whieh no . entry? has been knives,'cbrk serews. etc. áñd all similar máter issúeu

for ádvertising púrposes, not being on te ' freo"llst,
raust pay duty.

made, and airgoods, wáres and merclíanis6 previT
ously énteréd Vwitliout payment bf 4uty épd under
bond for waréhóúsing, rañsportaíiqn, xt any other Jas A. Buchanan,

Major, 15th IT. & Iiifantry.
Collector and Treasurer of Porto Rico.

purpose, lor ,which no perimt pf ' deliyery to the ím-port- er

ór hís ágeñt has beeri issue(L? shall be súbjected
to me aunes iinposeu oy iius acc, ana to no oiner
duty, upon the entry or yfithiXTSkWál theréof : ? -

Lo siguiente se publica para conocimiento de
aquellos á quienes pueda interesar.

Washington, D. O., Mayo 29, 1899.
Señor :

Tengo el honor de acusarle recibo de su carta de 5
de los corrientes pidiendo informe respecto á los efec-
tos, licores etc., que se introduzcan en Puerto-Ric- o

para los Cónsules extranjeros.
En contestación debo manifestare que las mer-

cancías que se importan en este país por los Cónsules
extranjeros no son admitidos libres de' derecho.' Artí-
culo 324 de las Ordenanzas de Aduana reformada por
la Circular número 131 de 1898. que es como sigue :

" Toda solicitud que se haga por los Ministros ex

Provided. That whén dutiés are based upon the
weiguc or niercnanaise aepositea ía any public or
prívate boudéd'tarehouse, said. düties shall tye levied
and col leeted upón the wejght of such nierehandise

Lo siguiente se publica para conocimiento do
aquellos á quienes pueda interesar. - -

"'-- "l 5 ' ' ' ' " Junio 13, 1899.
A los Colectores : '

Los vasos para' Cerveza, pinturas con sus mar-
cos, fosforeras) cuchillas, tirabuzones etc., y los
demás objetos que

' se utilizan como anuncios,' como
quiera que no están incluidos en la lista de libre' im-

portación págáráh los dereelios que les'1 correspondáñ.
Jas A. Buclianan,

Comandante del lí de' Infantería,
Colector y Tesorero de Puerto-Ric-o.

tranjeros y Agentes Consulares para la entrada libre
de derechos de artículos para sus personas ó familia,

at tne time oí its entry. . r. ,

Very Bespectfully,
(sin.) ; ; g iy.íBiiijoHN,
Assistant Sécretáryr ói Var.

Captain James A. Buchanan,
v "

Collector of Gustoms for Porto Rico
San Juan, Porto Rico.

Custom House, San Juan, P. R.
Jun,12, 1899.

tiene que cursarse por él Departamento del Estado
haciendo constar el número de bultos, describiendo
sus contenidos y exnrsando el buque ó vehículo en el
cual hayan sido importados yJa persona á quien deban
entregarse, visto lo cual el Secretario del Tesoro dará
la orden al Colector para que sean entregados libresi: t:

de derechos, aquellos bultos que correspondan con lo
declarado.7'

Presidio del Departamento do Puerto-Ric- o.

Habiendo aparecido en la "Gaceta oficial" del dia
de ayer, con un error involuntario el pliego do condi-
ciones en ella publicado para suministro de víveres á
los cbnliñados de Presidio durante' él pjercicio do 181)9
á 1900. ; é publicado nuevo el referido flócu men ío'.;

1 " El equipaje, artículo y todo bulto que tenga el
sello del Gobierno serán entregados sin ser examina-
dos. Este privilegio no se extiende á los Cónsules."

The foregoing letter is published for the informa-tio- n

and gtiid&hdé óf all concernéíIP1 r j L 1
1

';''' s- -i
--:v..s ;i: Májor, 15th U. S. Infantry,
Collector A Treasurer;of Portó-Ric- o.

,- - ' i - f f t i' f í- - J' '-- - 'i i i : - - n - -

Lo siguiente se publica para conocimiento de
aquellos á quienes pueda interesar. " '

Departamento de la Guerra.

1 "A la llegada de bultos dirijidos á Agentes diploj
maticos de iN aciones extranjeras, los Colectores se quedando anulado el que apareció en íá'Qacétawharán cargo de el as, notificarán al Secretario del Te de
soro y esperarán instrucciones.77

f z i i 1
Pliego de condicionesMuy respetuosamente,

(Firmado) G. D. MEIKLEJONH,
Subsecretario de la Guerra.

Captain Jas A. Buchanan,
con sujeción á las que se saca á publica subasta el su-- 1

:nürfstro de víveres para' Jos cónfinádóa; dé I expre-
sado Estábieci miento1 durante el afíó ccboómlcoCollector of Customs for Porto Rico.

' San Juan, Porto Rico. próiímo 6 sea deadeí el 1? dé Junio de 189Í) al 30
de Junio de 1900.

C. 234 34 J. J.

Washington, D. C. May 26, 1899.

Sir

1 La subasta tendrá lugar el dia 26 de Junio del
corriente añoj á las 10 de la mañana éa ía SecretarFa'
dé Justicia, bajo la presidencia del' Ilonorablo Sr.' Bé
cretorio ó percona en r

quién delegue 'sua i fcultadcbl
con rreglo al drtículo 83 de las Ordenativas 'del fsixSb'
áé los Sres. lv y 2? Jefes del Jenál y áéi Jefó del 3

ociado de Cárceles 'f Presidios, que' conip'ündWn
Junta do la subasta, siendo regido con traío. cóii1 uní.

I have the honor to adnowledge the receipt of your--
letter of the 29th ultimo, inviting attention to parag-rap- h

36, páge 76 of the Customs Tari íT and Regulations
for Porto Rico, relating to books. maps and scientific

Oficina del Subsecretario.
Washington, B. O. Mayo 29, 1899.

' 1 1 'Señor : . -
Tengo el honor de acusarle recibo de su comuni-

cación de 8 de los corrientes pidiendo informe sobre
los derechos que deben impornerse á las mercancías
que se encuentren bajo-fianz- a. ....

Bnl contestación debo significarle que los derechos
deben imponerse al tipo establecido cuando se vayan
á retirar en analogía con la S cción 33 de la 5 Ley de
Arancel de 1897 de e3te país, que es como sigue :

"Que á partir desde el dj que esta ley se ponga
en vigor, todos los artículos, efectos y mercancías
antes importadas las cuales no hayan sido declaradas,
y todos los artículos, efectos y mercancías anterior-
mente declaradas, sin pagar derecho y lajo fianza
para

' al níáceuage, .transportación : f ó cualquiera ; otro
objeto, para las .cylps pt , se hya daQ orden de ser
entregada al impra4pr ó. su agente, estarán sujetasá loá défechosf ifnpuesr os por, esta ley, y á r MÍtigúní otro
derecho, á lá tirada ó salida de las; mismas r,t p ? s r, í

'Eu tiéndale. Que . cuaida los derechos están ba-
sados sobré el .de la niercancíapeso - en- depósito, en
Almacenes' públicos ó privados, los derechos se cobrad
ráu sobre el pes'o de la mercancía al tiempo de tteelá
rarse! ' .

' "
; , - - .

1 v Muy Respetuosamente,
(Fmdo.) Q. D MoiKiifijomr,

Subsecretario Ja Guerra.
Oant. -- Jas A. Buchanañ. . ? -

jeciÓD ai Eeal Decreto de 27 de Febrero de 1852 y
Instruments, and stating that in your opinión these pamas diposicione& vigentes obro la materia. Kl

rematan! e renunciará á todo fuero, quedando sometido
á la jurisdicción gubernativa en lo relativo al buen
cumplimiento de su compromiso y si fallare á 1 In

articles are to be admitted free only when imported
direct for schools and not through dealers who make a
profit on them. -

J lu reply tnereto I have to state that. this Depart etxán impuestas y exigidas guiwfnaiva y ejecutiva--ment concurs m the construction which yon have
placed upon the paragraph referred to.

menee las muí cas, íuuemmzacioues y responsabilidades
del caso, á tenor de Jo que se determinará en la con-
dición 4?, quedáudole el derecb j de la gestión á quese considere con justicia ante el Tribuuai conteucieso
administrativo de esta Isla según lo preceptúalo en el
artículo 9? del citado Keal Decreto. ;

2 Las proposiciones que no nodrán at1a i

very Respectfully,
(sgd.) G. D. Meiklejoiin,
Assistant Secretary of War.

Capt. Jas A: Buchanan L

Collector of Customs for Porto Rico,
San Juan, : Porto Ricó:

. . . . - -

Custom House, San Juan, P. R.
1 : ' June 13 1899: V

The foregoing is published for the information and

precio limite que por cada roción se señalará ott la
oónüiQióa 4ff se presentarán arregladas ai modelo quoal ünal se inserta y cerradas se entresrarán abií-i-ACollécíor of Customs for. Porto Rico,

i - San, Juan, K. - ca la subasta, el dia y hora citados al Ilonorablo C?.

C -- 429
rresiaence ue ía mioma, ueoienuo ir ocompait&doj delrecibo que justifique haber depositado en la AdciioiiJ
tración del Presidio la cantidad do Quinientas nyashington, B.C., May 29, 1899. guidance of all concerñédl 1 ' 1

j

Sir: d Major, 15th u. S.. Iníantry, moneda provincial como fianza provisional úocdzci
db en quo CO publique éste pliego on lo 'Gccetq efi--Collector & Treasurer of Porto Rico.IBaye the honoT to acknowledge raceip of yourí


